Old Version of Sternhold and Hopkins (1562)

Within thy tabernacle, Lord

Ps 15, attrib. Rostall
Edited by Francis Roads

Psalm 15 verses. 1-3, 7
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1.With - in thy ta - ber - na - cle, Lord
2. The man whose life_ is___ un - cor - rupt
3. That to his neigh - bour_ doth___ no ill,
4. Who - so doth these__ things Sfaith - ful - I,
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1.With - in thy ta - ber - na - cle, Lord
2. The man whose life_ s un - cor - rupt
3. That to his neigh - bour_ doth___ no ill,
4. Who - so doth these__ things Sfaith - ful - I,
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Or whom wilt thou  re - ceive to  dwell
Whose heart doth  think the ve - ry truth,
Nor wil-ling - ly doth slan - ders raise
Shall ne - ver pe - rish in this world,
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1. Who shall in - ha - bit. still?
2. Whose ways are_  just and straight,
3. Whose ways are_  just and.  straight,
z. 4‘+And turn - eth_ not there - from,
| | | |
e == @
|| | | 1 = A 1 1 1 )
¥ | —
1. Who shall in - ha - it still?
2. Whose ways are_ just__ and  straight,
3. Whose ways are_ just__ and  straight,
4. And turn - eth_ not_  there - from,
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Who  shall in - ha - it still? Or whom wilt thou re- ceive to dwell
Whose ways are_  just and  straight, Whose heart doth think the ve - ry truth,
In bo - dy,. goods, or name, Nor wil - ling - ly doth slan - ders raise
And turn - eth_ not there - from, Shall ne - ver_ pe - rish in_ this world,
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Within thy tabernacle Lord
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In thy most ho - ly, most ho -
And  tongue speaks, And  tongue speaks no
Which  might im - pair, might im - pair
Nor that  which, Nor that  which is
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In thy most ho - Iy hill? In thy most ho -
And tongue speaks  no de - ceit, And  tongue speaks no
Which  might im - pair the  same, Which might im - pair
Nor that  which is to come, Nor that  which is
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In thy most ho - Iy hill?
And  tongue speaks no de - ceit,
Which  might im - pair the  same,
Nor that  which is to come,
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In thy  most ho -
And  tongue speaks no
Which  might im - pair
Nor that  which is
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ly hill, In thy most ho - ly hill? hill?
de - ceit, And tongue___  speaks no de - - ceit; ceit
the same; Which might im - pair_ the same; same;
to come, Nor that which s to come.
o) ‘ N
o | I | I | I I Il |
(e — 1 1 — - — 1 — G| m— q
SV & I I 1 I * o I 1 I 1 I 1l |
g ° L4 o 2 e o o A o
ly hill, In thy most ho - ly hill? hill?
de - ceit, And tongue speaks no de - - ceit; ceit
the same, Which might im - pair the same; same;
to come, Nor that which is to come. come.
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In thy most ho - ly hill? hill?
And  tongue speaks no de - ceit; ceit
Which  might im - pair the_  same; same;
Nor that which is to come. come.
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ly hill? In thy most ho - ly hill? hill? 40.5"
de - ceit, And tongue speaks no de - - ceit; -ceit
the same; Which might im - pair the same; same;
to come, Nor that which is to come. come.



